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Celery Stew: Onions and Celery
Persian transcript:
تا اين پیاز طلایی میشه من، کرفس را هم برای شما خورد میکنم . چون کرفس هم بعد از اینکه پیاز داغ کردیم و گوشت را(چیز کردیم)  سرخ کردیم، کرفس را هم بعدش قاطی می مکنیم. کرفس را هم به همین اندازه هایی که می بینید؛ من دارم خورد می کنم که آماده باشه که وقتی که گوشتمون درست شد، بتونیم این را هم بعدش سرخ کنیم
English translation:
While this onion is caramelizing
, I will chop the celery for you since after we fry the onion and fry the meat, we add the celery to them. I am chopping the celery into the same size you are seeing so they would be ready for when our meat is ready, so we can also fry these afterwards. 
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� طلایی or “golden” is the Persian word for caramelizing.





